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PacceMarprBaeTest aHIIOsI3bIMHAsT GHITOBAsST JIEKCHKA, BXOJSIIIAST B TEMATIYECKYIO TPYIILY «T0Cy/Ia. [IpociesknBaioTest nepapxu-
YecKHe CBSI3U B PAMKAX IAHHON TEMATHYECKON TPYIITIBI, OITMCHIBAIOTCS PA3IMUYHbIE CIOCOOBI CYOKATErOPHU3AIIHI JIEKCHKH, JIETAIN-
3UPYIOIIIHE TIPEIMETHI TIOCY/IbL, BIIEJISIOTCS PA3JIYHS B JIEKCHKE AMEPUKAHCKOTO 1 GPUTAHCKOIO BAPHAHTOB COBPEMEHHOTO aHT-

JIMFICKOTO SI3BIKA.

KimoueBble cs1oBa: GbITOBAsI JIEKCHKA, HOMUHAIYST, TEMATHUECKAST TPYTITA [I0CY/Ia», MEPAPXITIECKHUE CBSI3U, THITOHNM, THITEPOHIUM,
CyOKaTeropysallyist JIGKCUKH, CJIOKHOE CJIOBO, OPUTAHCKIMI BAPUAHT AHIJIMIACKOTO S3bIKA, AMEPUKAHCKUN BAPUAHT AHIVIMKCKOIO

A3bIKa.

‘TIpeMeTsl TOCY/IbI TIPECTABIISIOT COOOIT BechMa
BOKHYIO YacTh YeJIOBEUYECKON >KM3HENEATETTBHOCTH W
SIBJISTIOTCSI CYTIIECTBEHHBIMH 9JIEMEHTAMU MaTePUATBbHON
KyJBTYPBL. JTO BEIIH, CO3AHHBIE JIFOABMUA 1 OTPAsKalo-
tpe wcroputo u ObiT Haposa. [Tocyma mpucyrceTByer B
JKU3HM KasKIOTO YesIOBEKA, 3a4acTyIO SBJISISCH OIpee-
JIEHHBIM TIOKa3aTesIeM €T0 COITABHOTO cTaTyca. «MHO-
THe M3 KJIACCOBBIX MHANKATOPOB CBA3AHBI C MICTIOIB30-
BAHUEM TIOCY/IBI ¥ CTOJIOBBIX TIPHOOPOB — HOKEIA, BIJIOK,
JIO’KEK, OOKaJIoB, Yaml, Tapesiok u T.»'. «[Ipoussectn
HEOTPasVMoe BIICYATJICHE W3bICKAHHOW IIOCYZI0N He
MeHee BaKHO, YeM TPOIEMOHCTPUPOBATD IOPOTYIO Offe-
Ky, Goraroe yOpaHCTBO JOMa, COJMAHBIA aBTOMO-
Omb».2 Mbl MOKEM € YBEPEHHOCTBIO TOBOPHT, YTO TIO-
Cy/a ABJISIeTC MHCTPYMEHTOM BO3/IEVCTBUS HA COITAYM
B YacTH (hOPMUPOBAHHSI BKYCOB, TIPEATIOYTEHNI, 0Opa3a
ObITHSI, B TJI00AIBHOM CMBbICIe — (hPOPMUPOBAHMS Kap-
TUHBI MUPA.

IIpeOmemom  Haliero WCCJEIOBAHUS  SIBJISIETCST
(byHKIOHPOBaHE €MTHNUT] PA3TNYHBIX YPOBHEH aHT-
JIMIACKOTO $I3bIKA, BKJTFOYAIOIINX B ceOsT IEKCEMBbI, OTHO-
cSTecst K TEMATUYecKoil Tpyte <mocyas. OObeKT
WICCTIEIOBAHMS — OJIHOCJIOBHBIE U COCTAaBHbBIE HOMITHA-
IIUY, BXOMAIIME B YKA3aHHYIO CHCTEMY, W3BJIEUCHHBIE
MyTeM CIUIONIHON ¥ PENpe3eHTaTUBHON BBHIOOPOK 13
TOJIKOBBIX, KYJIBTYPOJIOTHIECKHX, (hPa3eosIOTHYecKHX,
ATUMOJIOTUYECKIX CTIOBAPEH 1 TEKCTOBBIX NCTOYHITKOB.

B pamkax Jmo6oii TeMaTHYecKOil TPYIITBI BbIIEIs-
IOTCS1 Pa3Hble TUTIBI CEMAaHTHYECKIX CBs3ell. BaskHeri-
ITast 13 HUX — WepapXuJecKast CBA3b TI0 JIMHUW — PO —

*Heanosa Enena Buxmoposua, accucmenm xagedpt 2epmanckux
A3bIKOB PaKyTomema JuHeeUCTIUK.

E-mail: bretthauer@inbox.ru

! @oxc K. Habmozas 3a anrmyanamu. CKpbITbIe paBKJIa ToBe-
nenus. — M.: PUTTOJI knacenk, 2008. — C.380.

2 Onsruw A.B. TIOTTOHMYECKAS KOMMYHMKAIUS KAK MOZIEJIb
TIPE3EHTAMOHHON  CTPYKTYPbl  MACCOBO-MH(OPMAITHOHHOTO
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BHJI MESK/Ty 00603HAYEHIEM O0J1ee IIIPOKOTO MHOKECTBA
(6os1ee 00IIETO, POAOBOTO TOHSTHST), TAK HA3bIBAEMBIM
TUIIEPOHUMOM, 1 0603HaquI/IHNH/I TIOYMHEHHBIX €MY
THOZIMHOKECTB, BXOJANIMX B 9TO MHOKECTBO, T.€. <1Me-
HAMU BUJIOBBIX TIOHATHI» — runornMamu. HaGopbr
CJIOB, CBSI3aHHBIE IPYT C PYTOM OTHOIIEHUAMHU COTIO/-
yuHeHns, O00pasyloT TaK HasblBaeMble  TUIIEPO-
TUIIOHUMUYECKHE PSAZIbL. TMIOHNM SIBJISIETCS CIOBOM,
CEMAHTUYECKH TIOMYNHEHHBIM IPYTOMY CJIOBY, a THIIE-
POHMM — CJIOBOM, BKJIIOYAIOIMM B €0 CEMAHTHKY
JIPYTOTO CJIoBa. [MIIEpOHIM 3aKpeIisieT PoIoBOe 3Ha-
YeHre, OH IIMpe M0 00beMy 1 OeHee TI0 COIEPIKAHIIO
3aKPEILISIEMOTO UM TIOHSATUS B CPaBHEHUM C THUIIOHU-
MOM. HalTPI/IMep, B HalleM MaTepuaje THUIIEPpOHUM
tableware / cmonosas nocyoda ciryKut J1jist 0003HAYEHIST
HPEJIMETOB MTOCYIbI, NCIIOJIb3yEMbIX B IPOLIECCE TTPHEMA
TTNIIIN. HO OTHOINEHWIO K HEMY YJIEHBI IIapa/IUTMbI CUp,
dish, plate, pot, bowl, cutlery — ABIAIOTCS TUIOHUMAM.
rHHepOH’HM " €ro HeocpeACTBEHHbIE TUIIOHUMbI CO-
CTaBJISTIOT TUTIOHUMUYECKUI Pa3psi/,

l'imeponnm
Tableware

T'umonMbI

Cup Dish Plate  Pot Bowl Cutlery

Puc.1. [vmonnMumgeckuit paspsiz

TUIMOHUMBI OTHOTO TUTIEPOHNMA WUMEIOT O0IIe U
PasITIYAIONTECsT TIPU3HAKA B 3HAYeHMsIX. Meskty coboit
TUTIOHWMBI PABHOTIPABHBI, X OTHOIIEHHS JKBHIIOJIEHT-
HbL Takue THIIOHUMBI OJTHOTO THTIEPOHIMA HA3bIBAIOTCST
AKBOHUMAMH, U PA3INYAIOTCS BbIJIEJIEHHBIMU B UX 3HA-
yeHnSX IrddepeHIaabHbIMI TPU3HAKAMU TIPH HAJIA-
yni 00IIeil ceMaHTUYecKoit Yacti. Tak, HarprMep -
HOHUMBI THTIepornMa ladle / nonosnux — gravy ladle w
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soup ladle stBsTOTCSI SKBOHMMAMY, TIPU 9TOM Pa3JIiya-
SICh CBOMMU 3HAYEHUSAMU: OJIMH SIBJISIETCS] TIOJIOBHIUKOM
JUISL coyca, APYTO — Jiist cyna. B laHHOM citydae TUiio-
HUMBbI BbIPAKEHBI CJIOBOCOYETAHUAMI.

3HaueHue rurepoHnMa Kak 6osree 0600IIEHHOe 3Ha-
YeHHe CIeIUAIM3UPYETCsl B 3HAYEHUSIX BCEX €r0 THIIo-
HIMOB. OZH/IH TUIIEPOHNUM MMEET CTOJIbKO TMIIOHMMOB,
CKOJIbKO TIPUBHAKOB TIOHSITHSI, BBIPAKEHHOTO TUTIEPO-
HUMOM, YTOYHSIETCSI M 3aKPEIUISeTCsl B JIEKCHYECKIX
3HAUEHMSIX PA3HBIX JieKceM (TN OTHOH JiekceMbl). Tax,
HaTIPUMep, TUTIEPOHNUM dish MMeeT CJIe/yIole THITo-
HUMBL appetizer dish / 61000 Ons saxkycok, butter dish /
macnénka, cake dish / 6modo ons nuposxcuvix, candy dish
/ 6modo dns kongem, cheese dish / 6modo ons coipa,
cream soup dish /uawuxa ons kpem-cyna, fish dish / 6mo-
00 s poibuL, ice-cream dish / 6asouxa ons Mopodcerozo,
jam dish / emxocmw Ons Oacema, pickle dish / 6modo onst
CONEHBIX WL MAPUHOBAHHBLX 060wWet, ragout dish / 6io-
00 ons pazy, salad dish / 6modo ons canama, serving dish
/ 6modo onst zapnupa, souffle dish / uawa ons cygre,
vegetable dish / 61000 dns osoweil.

Hovmmammu  TemaTrdeckoi TPYMITBI <TOCyZa> B
AHITIMIACKOM $I3bIKE XaPaKTEPU3YIOTCSI MHOTOYPOBHEBO-

CTBIO THTIEPO-TUTIOHUMITYECKUX PSIOB. [ umepoHnM
MOKET KOHKPETH3UPOBATHCSI HE TOJBKO HEMOCPE/ICT-
BEHHO B CBOMX T'MIIOHMMAX, HO 1 Ha MOCJIEAYIOHINX CTYy-
TIEHAX, Ha KOTOPbIX €r0 HETIOCPE/ICTBEHHBIE TUITOHUMbI
BBICTYIIAIOT Y/KE B KAYECTBE IMIIEPOHIMOB, B CBOIO OYe-
peztb KOHKPETU3UPYEMbIX Ha AAJTbHEHIINX CTYIEHSX
TUTIEPO-TUTIOHUMITIECKON ~ CTPYKTYpBI  (Xapumonyux
3.A. JIeKCHKOJIOTHsT aHTJIMICKOTO sI3bIKA; Y4eb. T0co-
6ue. — Munck: BoicnLink.,, 1992. — C.98). Takim o6pa-
30M, THTTOHUMIYECKAst KOH(DUTYPAIIHST CEMAHTUYECKOTO
T0J151 CTAHOBUTCST MHOTOYPOBHEBOI, MHOTOSIPYCHOIA.

Hanpumep, iekcema cutlery / cmonosvie npubopot /
HOJKCeBbIE U30eNUS SBISIETCST TUTIOHMMOM B CHICTEME TH-
MIEPO-TUMOHNMUYECKIX OTHOTIEHNH tableware — cutlery.
Ha cremyromiem ypoBHe JaHHas JIEKCEMa CTAHOBUTCSI
TUIIEPOHMMOM, KOTOPOMY IO {YMHEHBI TUTTOHNMDbI SPOOT,
fork, knife, Bce BMecTe COCTaBJISIONIME <JIEKCHYECKYIO
TTapainrmy». HpI/IBeI[eHHbIe THUITOHMMbBI B CBOIO OYEPE/D
SIBJISTIOTCS TUTIEPOHUMAMU ISt IPYTHUX, GOJIee YacTHBIX
TMIIOHUMOB. AHA/IN3 (DAKTUYECKOTO MATeprasia 1o TeMe
HAIIETO VICCJIEIOBAHNST TIOKA3BIBAET CJIEAYIONE Pe-
3YJIBTAaTBl PACTIPE/IEJICHIST JIEKCEM PacCMATPHBAEMON
HaMU TeMaTUYeCKOU TIO/ITPYTIILL:

Tab.1. TUIepO-TUMOHNMITIECKIT PSIZL

Cutlery
Spoon Fork Knife
Coffee spoon Kogeinas moocka Cake fork Bunxa onst mopma Bread knife Hoxc onst xneba
Compote spoon Jlovcka Onist Komnoma Caroing fork Pasdenounas sunka Butter knife Hoo dns macna
Cream soup spoon Jlosicka Oist kpem-cyna Delicacy fork Buka onst denuxame- Cake knife Hooc Onse mopma
Cream spoon Jloscka ons caugox co8 Carving knife Pasdenounouii Hooxc
Dessert spoon [lecepmmasi ioxcka Dessert fork Jlecepmuas sunxa Cheese knife Hoxc onst coipa Crab
Dinner spoon Cmonoeasi 1oxcka Dinner fork Cmonosas ewixa knife Hoorc dns kpatoe
Ice-cream spoon Jlosicka dist Mopodicerozo Fruit fork Bunxa ons ghpyxmos Dessert knife Jlecepmmoui noxc
Jam spoon Jloxcka dnst Oxicema Escargot fork Bunxa onst yimumox Dinner knife Cmonoswui 1o
Mocha spoon Kogpetinas noxcka <mokka» Fish fork Bunka ons poi6ot Fish knife Hoorc onst poiGoL
Mustard spoon Jloscka nst 2opuuupl Lobster fork Bunxa onst omapos Fruitcake knife Hoxc Onst hpyrxmosozo
Gravy spoon Sauce spoon Jloscka dnst coyca Meat fork Bunka ons msica mopma
Rice Spoon Jloxcka onst puca Oyster forkBunka ons ycmpuy, Fruit knife Hooc onst ppyxmos
Salad spoon Jlosxcka dnsi canama Salad fork Buka ons canama Parmesan knife Hooc onst napmesana
Serving spoon Cepeuposounast ioxcka Serving fork Cepeuposounas: sunxa Pie knife Hooc onst nupoza
Soda spoon Jlosicka Onst 2azuposamio 600bi Vegetable fork Bunka ons osoweit Salmon knife Hooic onst nococst
Soup spoon Jloscka st cyna Steak knife Hooic Ons 6ugnumexca
Sugar spoon Jlosicka Onst caxapa Tomato knife Hoow dns momamos
Tablespoon Cmonosas ovrcka
Tea spoon Yavinas nooicka

B cBoto ouepesb, yKasaHHbBIA B TabIMIEe THIIOHUM
runepornma fork — serving fork craHOBUTCS TUTIEPOHN-
MOM /LISt CJIEJTYTOIIEH CTYIIEHN TUTIEPOTUIIOHUMIYECKIX
OTHOIIIEHII JAHHOTO CeMAHTIYECKOTO TOJISE: fish serving
Jork / Bunka ons cepeuposku poibol, meat serving fork /
suKa Onst cepeuposku msca, salad serving fork / eunka
OJlsL CePBUPOBKU Calamal.

B coBpemMeHHBIX CJIOBApSIX AHTJMANCKOTO SI3BIKA
SI3BIKOBBIE €TMHUIIBI, (DOPMUPYIOIIIE MHTEPECYIOIIYTO
HAC TEMATUYECKYIO TPYIILY, HPE/ICTABJIEHbI HE TOJBKO
CJIOBAPHBIMU CTaTbAMU C I[e(l)I/IHI/IHI/IH'NH/I, HO J0CTaTO4-
HO YacTO COIPOBOKAAIOTCS WLTOCTPAIUSIMA (PUCYH-

Kami1, (hotorpadusiMi) HeGOJIBIIIONO pa3Mepa PIoM CO
CJIOBAapHOI CTaThel, a Tak:ke B BUJIE OT/IEJILHOTO WJLTIO-
CTPATUBHOTO MaTepHasia B CJIOBAPHBIX TMPUJIOKEHUSIX.
Harssiinoe mso0paskeHne 1oMoraeT MOHSITh, O KaKOM
TIpenMeTe MJTA €TO Pa3HOBUIHOCTH UET pedb. PucyHnku
WITIOCTPUPYIOT ~Pa3HOBUIHOCTH  MIPEIMETOB  OJTHOM
TPYMIIBL, TIOHATH PASHUILY MEKIY KOTOPBIMHU, UCIIOJIb-
3yl TOJIBKO BepOaJIbHbIE CPEJICTBa, KpaiiHe CJIOKHO, a B
pszie cTydaeB BO3MOKHO TOJIBKO BU3yasbHO. MmmocT-
parmst TakKe YacTO CTAHOBUTCST €IMHCTBEHHOU BO3-
MOKHOCTBIO HAaliTH ICKOMOE CJIOBO, TaK KaK H B KAKOM
JIPYTOM BHJIEe OHO B cIoBape He 3a(prKCHPOBAHO.
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Taxum 06pasoM, ¢ TIOMOIIBIO HEeBEPOATBHBIX KOM-
MOHEHTOB — WJUIIOCTPAIMI, B CJIOBAPSAX OTPAKAIOTCS
TUNIEPO-TUIIOHNMHWYECKME OTHOMIEHWA B PA3JIMYHBIX
TIOAITPYTIIAX TeMATHYECKOH TPYIIIBI <TIOCYZIa» B CHCTe-
Me aHITIMICKOTO s13bIKa. TaK, Hanpumep, PUCYHOK, TIPU-
JIATAIOIIMIACS K CJIOBapHOil crathe glass B cioBape
Longman®, WLIOCTPUPYET CJIEIYIONUEe TUHOHUMBI
JIAHHOTO TUTIepOHnMa: wine glass / 6oxkan dost suna, beer
glass / 6oxan ons nusa, brandy glass /xonvsturviil 6oka.
Cnosapnas crarbst bowl B cioBape Macmillan # corpo-
BOJK/IAETCST WUTFOCTPAIEN psifia TUIIOHUMOB: fruit bowl
/ easa Onst ppyxmos, soup bowl / mucka ons cyna, sugar
bowl / caxapruua, washing-up bowl / mucka Onst moimovst
nocyowt. Cnosaps Oxford® mmocTpupyer cioBapHyro
CTaTbio pot CHEAyoNMMI TUoHUMamu: flowerpot /
UBEMOUNDILL 20PULOK, teapot / YatiHuk Olst 3asapku, cof-
Jeepot / kopetmux, pot of jam / banxa dicema.

AHa/ii3 Martepuazia ToKasajl, 4To B pacCMaTpuBae-
MOII HaMU TEeMaTHYeCKON IPYIIIe «II0Cy/la» B CUCTEME
AHIVIMIACKOTO SI3bIKA OTHOIIEHHST MEK/LY PA3HBIMU MO/~
IPYIIIAMA B OCHOBHOM CKJIAJIBIBAIOTCS IO TUILY Hepap-
XU U TIAPAJUTMBIL, KOTOPBIE YACTO OTPAKAIOTCS B TOJ-
KOBBIX AyTEHTHYHBIX CJIOBAPSX B BUJE WJLTIOCTPATUB-
HOTO MaTepuaJa.

Temaruueckas Ipynma <ocya» NPeICTABISIET CO-
6oit OOIIMPHYIO CHCTEMY, KOTOpash BKJIIOYAET KaK HO-
MUHAIIMH, CJIOKMBIIMECS €llle B JAPEBHOCTH, TaK U HO-
BbIE JIEKCEMBI U ¢JioBocodeTatust. C TeueHrneM BpeMeHr
TPEJIMETBI TIOCY/IbI CTAJIM [OCTENIEHHO PA3JINYAThCsE Je-
TaISIMA  TIPUMEHEHNS], PACHIMPUJICh BBIIOIHSIEMBIE
v (yHKIMH. Tak Kak mpeMeTHas JeKCHKa TIPI3BaHa
CITY5KUTH CyOKATEeropuUsaliiy MIpa, YKasaHHbIH mporece
HAIIIE]T HEIIOCPEICTBEHHOE OTPayKeHNe B TeMATHYEeCKOi
IpyIIIie JIEKCUKH, OOCITYKMBAIONIEN JaHHyio cepy ue-
JIOBEYECKOIA JIEATETBHOCTU — B HAMMEHOBAHUSIX TIOCY/IbI
U CBSI3aHHbIX C Hell 1peMeToB. [IpeaMeTHast JIeKCHKa B
cepe ToCy/Ibl SABJISIETCST OCOOBIM TLIACTOM, OTYETIIMBO
pacriajaonMes Ha e Tpynmbl [lepas rpymma —
CPaBHMTEJILHO HEOOJIbINast TPyIa (Gas0BOil JIEKCUKH,
HauboJsiee JIPEBHEH 1O TPOMCXOMKIEHNO. DTa TPYIIIa
YCTOIYKMBO CYIIECTBYET B sI3bIKE HA MPOTSHKEHUN MHO-
IMX BEKOB, 0003HAYAs POJIOBBIE TIOHSITHSI, CBSIBAHHBIE C
TOCY/IOH, U TIpeJICTaBJisteT coboii Oa30BbIil YPOBEHD Ka-
TEropu3aIiy B MaHHOH cdepe. KomraecTBo Taknx cioB
B JTI000M SI3BIKE OTPAaHUYEHO. ITO OOBSICHSIETCSI TEM, Y4TO
HabOP OCHOBHBIX TIPEIMETOB TIOCY/IbI He OecKoHedeH. B
AHIVIMICKOM SI3BIKE B IAHHYIO IPYIITY Gas0BOil JIEKCHKI
BXOIAT cJioBa: bowl, cup, dish, plate, pot, jug, basket, glass,
spoon, fork, knife, server n nexoropsie apyrue. Bropas,
BHAYUTENBHO (OJIee MHOTOUMC/IEHHAST TPYIIIA, B OCHOB-
HOM BKJIIOYA€ET B Ce6H <HOBbBIE» HAUMEHOBaHU A TTIOCY/IbI,

® Longman Dictionary of Contemporary English. Longman
Group Ltd,, 1995. — P.601.

4 Macmillan English Dictionary for Advanced Learners. Mac-
millan Publishers Limited, 2005. — P.156.

% Oxford Advanced Learner’s Encyclopedic Dictionary. Oxford
University press, 1995. — P.700.

KOTOpBIE B JEACTBUTEILHOCTU SBJISIOTCS MOIM(pUKa-
1siME Ga30BBIX HAMMEHOBAHHH ¥ TIPEICTABIISTIOT COOOI
EIMHUIIBI, COCTABJISIIOIIME TOIYPOBHU crcTeMbl. Ha-
npumep: rice bowl, espresso cup, round dish, pasta plate,
chocolate pot, cream jug, bread basket, liqueur glass, sero-
ing spoon, cake fork, steak knife, potato server.

VccenenoBanme TOKasajo, 4To CyOKaTeropusaiiyst B
chepe TIoCyBI gocTUTAETCS: 1) TIyTeM aHAMTUIECKOH
JUCKpUIuu (decanter for young wine / epagun onst
M0100020 euna, tray with handles / noowoc ¢ pyuxamu,
figure with two small baskets /pueypka c dsyms manen-
KuMU Kopsunkamu, tea cup with lid / uaiinas vawxa c
Kpvuukotl, cake platter with foot / 6modo ors mopma na
novicke, basin for washing fruit / mas onst moimost pyx-
moe); 2) TyreM 00Opa3soBaHWsI HOBBIX, B OCHOBHOM
CIIOKHBIX €JTOB. C MOMOIIBIO CJIOKHBIX CJIOB TIPOKMCXO-
JUT 0003HAYEHKE HOBBIX Pa3HOBUIHOCTEN TIOCY/IbI, 4TO
0COOEHHO BayKHO JIJIsI KATETOPU3alMK B JAHHON cepe
YEJIOBEYECKOIT JIeSITe/IBHOCTH B HacTostee Bpemst. Cio-
BOCJIOKEHIE KaK OCHOBHOI Criocol CJI0BOOOPasOBAHMST
JUISL CO3/IaHMs HAMMEHOBAHUU ITOCY/IbI B aHIVIMIICKOM
SI3BIKE BO BCE MIEPUOJIBI €10 PA3BUTHSI HE BBI3BIBAET CO-
MHEHHIL. ITO 0OBSICHSIETCS CIIENM(UKON KaK TeMaThye-
CKOW TPYIIIIBI, TAK U CAMUX CJIOKHBIX CJI0B. CJIOKHBIE
CJI0Ba SIBJISIIOTCA B OCHOBHOWM CBOEN Macce 3KOHOMUY-
HBIME JIEKCUIECKUMHU €IMHUIAME, KOMITAKTHBIMU 110
(opMe U JIETKO TIOHATHBIMU TI0 COEPKAHUIO JTOOOMY
HOCHTEJTIO SI3bIKA.

VcenenoBanme MOKasaio, 4To B OCHOBY HAUMEHOBA-
HUN TIOCYAbI TIOJIOKEHBI Pa3/IMYHbIE KaTEroprajbHbIE
NPUBHAKU, KOTOPbIE OTPAKAIOT OIpPE/IeeHHbIE BUIbI
JIeSITEJTIHHOCTH, CBA3AHHBIE € TIOCY/ION: HAYMHAS C ee 13-
TOTOBJIEHUS Y 3aKAHUMBAsI €€ UCIIOJIb30BaHueM. MHO-
THE 13 BbI/ICJIEHHBIX HaMM ITPU3HAKOB HCIIOJIb30BaINCh
IPU CO3/[AHNU HOBBIX CJIOB Ha MPOTSLKEHUM HECKOJIb-
KHX CTOJIETUH Y MPOJIOJIKAIOT YCTIEIHO PUMEHSIThCS U
cerofiist. Tax, cJIOKHBIE CJI0BA XapaKTepusyioT 6aso-
BYIO JIEKCUKY C TOUKHM 3peHWsT: 1) matepmaina (ceramic
dish / xepamuuecxoe 6modo, silver bowl / cepebpsioe
6modo, copper utensils / meonas ymeapn, pewter table-
ware / 0106stHHAsL CMON0BAsL Nocyoa, crystal punchbowl /
xpycmanvhas yawa ons nyrua); 2) pasmepa (small bowl
/ mucka manast, big jar / onvwotl kyewwn, little sweet /
Mmanoe 61000 Ons cradocmeit, baby tumbler / manoiii 60-
Kan 6es nooeku); 3) opmbl (square bowl / keadpamnast
mucka, oval dish / osanwnoe 611000, round platter / kpye-
J0e omooo, flat plate / nnockas mapenxa, octagonal
platter /' socemuyeonviioe 6modo, footed candlestick /
nooceeunux na Hojxcke, three parts server / nooenenwlil
HA MpU uacmu nooHOC Ost Ie2KUX 3aKycox, three-footed
tankard / nusnas Kpyscka na mpex noockax); 4) GyHk-
i (carving fork / pasoenounast suixa, seroing spoon /
cepeuposouras 1odxcka, baking dish / 6modo Ons 3anexa-
Hust 8 Oyxosom wkaqy, chopping board / docka ons pesxu
npodykmos, warming dish / «pasoepesamenvioes 6mo-
00); 5) HCIIOJIB3YEMOTO TIPOAYKTa (coffee pot / kogeii-
nux, salt shaker / cononxa, roll basket / xopsunxa ons
oynouex, fishbone dish / 6modo ons puibrvix Kocmetl,
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candy box / cocyo ons xorghem, jam spoon / 10xcKa Onst
Oxcema, whiskey decanter / zpagun Ons eucku, tomato
knife / wooc dns momamos, oyster opener / Hovc Onst
sckpvimust yempuu, lobster tongs / wunupt ost omapos,
cider tankard / xpyxcka ons cuopa, punchbowl / uawa
ons. nymua); 6) Mecra usrorosnenust (Staffordshire
teapot / cmagpopowupcruil wainux); 7) UIMEHH W3ro-
tosureist (Wedgwood ware / nocyoa Bedceyo); 8) Bpe-
Mmenn nipuieMa ity (breakfast cup / wawxa ons sas-
mpaxka, dinner fork / cmonosas eunka, breakfast tray /
noonoc ons saempaxa); 9) <«Bospacrtay mocyubl (old-
Jashion tumbler / cmapomoonvii cmaxan u3 moncmozo
cmexna); 10) M300paKEHHOTO Ha TIPEIMETe TOCY/IbI
obbekTa (cathedral goblet / kybok ¢ usobpascenuem co-
6opa); 11) npemmera, ¢ KOTOPHIM MMEETCSI CXOZCTBO
(pretzel tankard / xpyxcka 6 popme xpendens, fan-
shaped tulip vase / sasa ons. miorvnarnos 6 popme éeepa);
12) cobGwrtus (wedding plate / ceadebnas mapenxa).
HpOBeZ[eHHBHl/)I AaHaJ/IN3 1103BOJINJI BBIABUTD, YTO Hall-
GoJIee 4acTo UCIIOJIb3yeMbIM KATEIOPUAJIbHBIM TIPU3HA-
KOM TIpy 00pasoBaHUK HOBBIX CJIOB B chepe ToCyIbl
SIBJISIETCS JIETAIM3AINS C TOYKU 3PEHHST UCTIONIb3YEeMOTO
HPOJLYKTA, YTO, HA HAIIl B3LJIsHL, BHOJIHE JIoruHO. Crin-
COK KATErOPUAJIbHBIX MIPU3HAKOB TIOCTOSIHHO TIOTIOJHSI-
etcst. B xozie nctopun 6azoBble HAMMEHOBAHST TIOCY/IbI
CTaJIU TIOCTETIEHHO PA3JINYAThCS IETAJISIME YCTPONCTBA,
KOTOPBIE CO BPEMEHEM CTAHOBSTCST Bee GoJiee PasHO00-
pastbiMi. [Ipn Kareropusarmii B JIAHHOW 00JACTH
CJIOJKHBIE CJIOBA JIAI0T BO3MOYKHOCTD OTPA3UTh JIETA/IN
pasmepa 1 (pOPMbI IIPEMETOB TIOCY/IbI, MECTO UX U3T0-

TOBJIEHUS W M CO37IaTe IS, KOHKPETU3UPOBATh TTOJTh-
30BaTesist, a TAKKE YTOUHUTD UX (DYHKITHIO, YTO UPE3BBI-
YaHO BAKHO JJI JAHHOU cephl YeTOBEUECKOH mesd-
TEJTBHOCTL.

WccnenoBanme mokasaso, 9To [J1sI U3y4aeMoi TeMa-
TUYECKO TPYIITHI TIPUCYTIN HEKOTOPBIE PACXOKIEHUST
B JIEKCUKE IBYX OCHOBHBIX TEPPUTOPUATBHBIX BAPHAH-
TOB COBPEMEHHOTO aHIJINIICKOTO SI3bIKA: OPUTAHCKOM 1
amepuKaHckoM. [ToHsATHS yHUBEpCaBHBL U B Bemiko-
Gpuranyu, 1 B CIITA oy moJmb3yioTest OqMHAKOBBIMI
TIpeIMETaMI TIOCY/IbI TIPY CEPBUPOBKE CTOJIA U TIPHEME
[UIIA, HO €CTh TIOHATHsI, 00O03HAYAIONIE TIPEIMEThI
TIOCY7IbI, KOTOPbIE UMEIOT CJIOBECHOE BBIPAKEHNE TOJTh-
KO B GPUTAHCKOM MJIU TOJIbKO B aMEPHKAHCKOM BapyaH-
Te aHr/IMicKoro si3bika. (Tab.1).

AMepUKaHU3MbI ¥ OPUTHIM3MBI TIOHATHBI ITPEICTA-
BUTEIsIM 00enx Haiwil. B coBpeMeHHON cuTyarmn
COMIKEHNsT IBYX BAapUAHTOB QHIJIMIICKOTO sI3bIKa Ha-
Gimoziaercst B3aMHbBIA 00MeH JIeKCHKOM. Takum obpa-
30M, JIEKCUUECKIe eAIMHATTBI, paHee SBJISABIINECs HaIHo-
HAJIbHO-OKPAIIIEHHOU JIEKCUKOM, BCE Yallle BbICTYIIAIOT B
KaJecTBe CUHOHIMOB OIHONM HOMUHAIIMU W WCTIONb3Y-
0TCSL B JKUBOW pedrt Kak OPUTaHIIaMM, TaK U aMepHKaH-
mamMy. B YacTHOCTH, aMeprKaHW3MBI CTAHOBSITCS HOP-
MOIT QHTJIMIACKOTO $I3bIKA 1 (DUKCUPYIOTCS KaK B aMepH-
KaHCKHUX, TaK U B OPUTaHCKUX cJioBapsx. Huskenpuse-
JIeHHbIe TIPUMEPHI TIOKA3hIBAIOT, KaK OAWH U TOT ’Ke
TIpenMeT HOMUHUPYETCST Pa3HBIMHU CTIOBAMH — aMepITKa-
HusMamu 1 Gpurunsmamu (Tab.2, 3).

Ta6.2. Criermdrieckie aMepUKaHI3MBI ¥ GPUTHI3MBI

Teppuroprnasbaeni BapuanT | CroBo Hedunrmms SHaueHIe CTI0Ba
AMepUKaHCKUI aHIMACKIiL | cookie cutter | atoolused for cutting cookies into particular TIPUCTIOCOOJIEHIE JJIS1 BBIPE3AHUST
(AmE) cookie sheet shapes before you bake them a baking sheet for | pazmauHbIX (hOPM ITEUEHDST
COOki&g TIPOTUBEHD /I BbIICUKHU IIEYCHDS
Bpuranckuii aHrHCK iz porringer a shallow cup or bowl with a handle YaIKa, MUCKa (ZUIs1 CyTIa, KAllin )
(BrE) tea caddy a small metal container used for keeping tea GaHKa JIJIs1 XPAHEH!S Yast
leaves ortea bags in

Ta6.3. AMEepUKaHM3MbI M OPUTUIIUEMBI KAK CHHOHUMBI OJIHOTO MIOHSITHST

Bpuranckuii Bapuast (BrE) Awmepuxanckuii BapuaHt (AmE) S3HaueHIe CTI0Ba
tankard stein TIMBHAST KPYIKKA
pepper pot pepper shaker, pepper box TIepedHUIa
salt cellar salt shaker COJIOHKA
pitcher Jjug KYBIIIHH
brandy glass snifter ysxep st GpeHn
[fryingpan Jry-pan, skillet CKOBOPOJIA
biscuit tin, biscuit jar cookie tin, cookie jar GaHKa J171s1 XPAHEHUsI TIEYCHbsI
grillpan broiler pan IPOTUBEHB JIs1 partiiepa (PELIETKH M JKAPKH MsICa)

Heo6X0ommMo 0T™METHTD, UTO B COBPEMEHHBIX CJIOBa-
PSIX TaKWe cJI0Ba He Beerya AaioTcs ¢ moMeroir BrE mm
AmE, 4To TOBOPUT 0 TIOCTETIEHHOM CTUPAHUN Pa3JITIAi
MEK/LY TePPUTOPUAIBHBIMU BapHaHTaMM aHIVIMHCKOIO
A3bIKA. B CJI0KHBIX HOMUHAIMSAX B GOJIBIIMHCTBE CIIy-
YaeB OCHOBHOW KOMIIOHEHT coxparsiercst (salt, pepper,

tin, jar, pamn), a TOTIOJHATEIBHBIN — BAPBUPYETCS B 3aBH-
CHMOCTH OT PEaJIM3yeMOrO CJIOKHBIM CJIOBOM KaTeropu-
QJILHOIO TIPU3HAKA, 3aJI0:KEHHOIO B OCHOBY HAUMEHOBA-
HUH TIPEIMETOB TIOCYABL (hOPMBI, (PYHKITHH, MCHIOMb-
3yeMOI0 IIPOALyKTa. B psizie cirydaes OHO U TO Ke CJIOBO
B TEPPUTOPHABHBIX BAPUAHTAX AHTJIMICKOTO SI3bIKA
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MOJKET Ha3bIBaTb COBEPIIEHHO PA3HbIE ITPEIMETDIL Pac—
CMOTPHM TaKOH npumep. BpuraHibl oz cioBoM sercer
MOHUMAIOT CJIeytolee: a large spoon, fork etc for taking
Jfood from a large dish and putting it on your plate®. Ame-
PUKAHCKHIA JKe CJIOBAPD AET TAKyIO AeDUHUIIIO: Some-
thing, such as a tray, that is used in serving food and drink’.
Urtak, coBo server GpUTAHIIAME TIOHUMAETCST KaK <JI0-
marouka» — cake server, potato server, salad sever, a ame-
PUKaHI[AMK KaK <TIOJTHOC».

Ocob6yio TPYIILy COCTABJSIOT CJIOBA, JIEKCHYECKOE
3HauYeHUe KOTOPBIX TOABEPITIOCh YACTUYHOMY TEPEOC-
MBICJIEHHIO. 37IeCh TIPEKIE BCETO CIIEAYET OTMETHTD
CJTyYau TaK HA3bIBAEMOTO PACIIIMPEHIsT 3HAYECHHS CJIOBa:
HOBOE 3HAYEHIE Pa3BUBAETCS Ha Gaze OCHOBHOTO, YHU-
BEPCATTHOTO 3HAYEHNST. ITOT TIPOIIECC TIPOCIIEKUBAETCST,
HAIPUMEP, Y aHIJIMHACKOIO CyHIECTBUTEBHOTO Pot, KO-
TOpoe B BelMkoOpUTaHNM MMeeT 3HAYeHHe <TOPIIOK,
KOTeoK». B AMeprke csioBO pot BBICTYTIAeT TakKe B
sHaueHusix: a large drinking cup (for tea or coffee); a tan-
kard — «6ombinast Kpykka (dast wim Kode)», «IMBHAs
KpysKKa». PaccMOTPHM ellie O/IMH NPUMep PaciMpeHust
3HAUEHUS CJIOBA. Y HUBEPCATbHOE 3HAUEHVE CTI0BA jar B
AHTJTMHACKOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKE — «KYBIIMH, OaHKa».
B BemikoOpuranii K 9TOMy 3HAYEHUIO 0OABIISETCS
nonoJHATeNbHOE: a glass of beer, usually one that is drunk
in a pub — «crakan mBay. /laHAoe 3HAYEHNE OTMEYEHO B
OPUTAHCKKX CIoBapsiX rioMeTolt informal. Takum oOpa-
30M, YHHUBEPCaJbHbIE 3HAYE€HUA BbIIIECIIPUBE/ICHHBIX
HPUMEPOB SABJISTIOTCST POIOBBIMH, B JIOTIOTHATETBHOM 5Ke
3HaueHnK (B aMEPUKAHCKOM MM OPUTAHCKOM BapHaH-
TaxX aHITIMHCKOTO A3bIKA) OHU MOTIOJHSIOTCS BUAOBBIMU
TIOHSITHSIMIL.

Pazmranisa Mexay TeppuTOpUaTbHBIMA BapUaHTAMI
AHTVIMIICKOTO  $I3bIKA WMEIOT TaKKe W HCTOPHYECKHe
kopHu. IlepBble TiepecesieHIbl Hayau ITIpUObIBaTh B
Awmepriky B 17 Beke, 1 BbIXO/I1BI 13 Bprtanmy iprBesm
Ha aMepPUKAHCKYIO 3eMJTIO CBOH s13bIK. C TeueHneM Bpe-
MEeHU MHOTHE CJIOBA B COBPEMEHHOM JIUTEPATYPHOM
A3bIKe BesmmKkoOpuTaHuu CTajm apXar3MaMi I BOOO-
1ie ObLIM yTPaYeHbl, a B aMEPUKAHCKOM TEPPUTOPHAIIb-

HOM BapuaHTe aHTJIMIACKOTO S3bIKA OHM COXPAHUIKCH U
HPOJIOJIKAIOT MCIIOJIB30BaThCsl. Takue cJioBa HMHOIJA
Ha3BIBAIOT MCTOPUYECKMMM  aMepuKanmaMamu®. Tak,
HallpMEpP, <«BEAPO» B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM
s3bike BesmikoGpuranvin HasbiBaercst bucket, a B CIITA
COXPAHUJIOCH CJIOBO pail, KOTOpPoe B COBPEMEHHBIX OpH-
TAHCKUX CJIOBapsX MMeeT ToMeTy <old-fashioneds. Or-
CIOZla  TIPOMCXOJKZEHWE —aMepUKaHu3Ma  dinner-pail
(«CyKU, EMKOCTD JIJIST TIEPEHOCKH TIUTIY ) — CJIOKHOTO
cJioBa, 0OPa30BaHHOTO ITyTeM CYOCTaHTUBAIK CJIOBO-
COYETAHMST THTIA «CYHIECTBUTEIBHOE + CYIIECTBUTEb-
Hoe». B GpUTAaHCKOM BapHaHTe aHIJIMIACKOTO SI3bIKA JJISk
0003HAYEHNST HOMUHAINK <«CY/IKU» UCTIOJB3YETCsT OllH-
careJibHoe cyioBocodeTanue set of dishes with covers.
TakM 00pa3oM, TPAHUIIbI MEKITY OOIIEAHTTINIACKH-
MU JIEKCHYECKMMHU  €IMHULIAMY, aMEPUKAHU3MAMK U
OPUTHIM3MAMI OYEHb YACTO OKA3BIBAIOTCS BECHMA TIO]I-
BI/DKHBIMI/IQ. CeI‘OI_LHH MbI MOKEM TOBOPHUTH O BSEaUMHOM
NPOHUKHOBEHMU ¥ ACCUMUJISIIMN  aMEPUKAHCKOTO U
OPUTAHCKOTO BaPMAHTOB aHIMIMICKOTO s13bIKa. CMBICIIO-
Pa3MTIUTETBHBIE OTJIMYMS MEXKIY TEPPUTOPHATIBHBIMI
BapUaHTaMK HEBEJIMKH, BAPUAHT aHIJIMICKOTO SI3bIKA, HA
kotopoM ToBopsit B CIIIA, moHsiten HocutesiM Gpu-
TAHCKOTO BapuaHTa M HaoGopoT. Takum obpasoM, aHr-
JIOSA3bIYHAST JIEKCUKA, HOMUHUPYIOLIAst MOCY/Ly, IIpel-
craBiisieT coOOM CIIOKHYIO CHCTEMY, B KOTOPOI IIpOCJie-
JKUBAIOTCST POZIO-BUJIOBBIE MEPAPXIYECKHE CBSI3H, Pas-
JIMYHBIE CIIOCOOBI CyOKATErOPU3AIlK JIEKCUKH, [IeTasIi-
3UPYIOIIHE TIPEAMETHI TIOCYIBI, & TAKKe TEPPUTOPUATH-
HOE BapbUPOBaHKE JIEKCUKK OPUTAHCKOIO U aMepPUKaH-
CKOTO BAPUAHTOB COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.
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